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®PA3EOQJIOTI3MH 13 COMATU3MAMMU B XYJOKHIH KAPTHHI CBITY AHTOHA
YEXOBA: YHIBEPCAJIBHE I CHEIIU®IYHE

Awnorania. Meromw el cTatTi € onuc pesyIbTaTIB HoCHiIeHHA cBoepifHocTi Bukopuctanua A. I1. YexoBum hpaseosoriu-
HUX OJMHHUIb i3 COMATHIHUM KOMIIOHEHTOM. ¥ (hpaseMini comaTudHi (hpaseosiorisMu puBepTaoTh yBary 6araTbox IOCIiTHU-
KiB, 1[0 HaJeHaTh Pi3HUM (iTOJIOTIIHIM MIKOJaM, 60 IIi ONWHMUIN MOCITAI0TH OHE 3 IEHTPAJIbHUX MICIh cepe]] YHiBepCaJIbHUX
€KCIIPeCHBHUX 3ac00iB POBMOBHOI0, XyH0KHBOIO, Iy GIIMCTHTHOr0 MOBIEHHSA, PISHAX (POPM HIPOCTOPITdA B Oyab-AKifl MOBI.
00°¢kToM BUBIeHHA € KoAu(ikoBaHi (hPaseororisMu i3 COMATHIHEM KOXOM i ix TpaHcopmu y xypomnix Tekcrax A. II. Hexo-
Ba. Ilpeamerom focigKeHHA € XyI0&HbO-(YHKIIIHA crienuika cOMAaTUIHUX (PaseoJorisMiB, Aki BUCTYIAOTh y PO MapKe-
piB (peHOMEHY TiTeCHOCTI B aHAJII30BAHUX TEKCTAX, & TAKOM COIaTbHO-KOTHITHBHI YMHHUKA KPEATUBHOTO X0y ITHCHMEH-
HHUKA [0 BAKOPUCTaHHA TakuxX ofuHulb. Marepiar ananisy craHoBuTh 128 coMaTndHuX (paseoaorismis, BinibpaHux croco6oMm
CYILIbHOT BUOipKY i3 18 XymoHHIX TeKCTIB PiBHUX sKAHPIB: OMOBiaHb, MOBiCTell, IPAMATHIHUX TBOPiB, — & TAKOH i3 KiTbKOX
auctis, aBropoM Akux € A. II. YexoB. 3a pesy.rbTaraMu focli¥eHHA, BUKOHAHOTO B MeKaxX aHTPOIIOLEHTPUIHOI HAYKOBOI
TapaJurMu 3a TOIOMOTOK METOAIB XyI0KHbOT0, (Pa3eoporiaHoT0, PYHKIIHO-CeMAaHTHIHOT0, KOTHITUBHOTO, JiHTBOKYJIbTY-
POJIOTITHOT0, COIiOMIHTBiCTHIHOTO, IPATMATHIHOTO AHAMI3Y, OMHUCOBOTO i KiIbKICHOTO METO/IiB, 3p00JIeHO BHCHOBEH: 1) B aHa-
aisoBanomy marepiasi 60 % ¢paseosorismis, mo € MapKepaMy TilecHOI TOBEiHKY IT€PCOHAKIB, MAIOTh PeaJbHO BUPAKEHUIT
coMaTH4HuH KoMIOHeHT; 19 % € HeIOBHUMH, 60, (PYHKIIOHYYM AK (PaseoorisMu, BTPATHIN COMATUYHI KOMIIOHEHTH, acolli-
aTHUBHO IPUCYTHI Y CBiIOMOCTi MOBIIIB i 3/aTHI BiTHOB/IOBATHCA Yy MOBIeHHI; 21 % y:KUTHX (paseonorisMiB XxapaxTepusyoTh
TilecHy MOBeAiHKY (e3 y:RUBAHHA ABHUX a00 omymieHux comartusMiB. 2) Comaruuni ¢paseonorismu, snebiiburoro, € paseo-
JIOTIYHUME E€IHOCTAME Ta CIIOJYyYEHHAMH, Pifilie — 3POINEHHAMH. Y XYHOHHLOMY TEKCTi, €JHOCTI i CIONyYeHHsA Haidacrimre
MAaloTh OCHOBHE i CYIIyTHE BHAUEHHA, 3aJI€KHO B cuTyallii, IpAMe BHAYEHHA MOKe GyTH OCHOBHUM, & MeTa(opHUdHe — CYIIyT-
HiM, i HaBIaku: MeTadopudHe — OCHOBHUM, a mpsaMe — cynyTHiM. 3) ®paseosorism Ak Maprep TilTecHOI MOBE/IHKY THAMKIE 10
CHHKPETHIHOrO (IPAMOTO i HEIIPAMOro) XapakTepy MapKyBaHHA TilecHOI moBeJiHKU mepcoHaka. ¥ TBopax A. II. Yexosa mo-
MiHYI0Tb Pi3Hi BapiaHTH MiKITyBaHHA HEIPAMUX MapPKePiB MEHTAJIbHOI a00 eMOIIifiHO1 TitecHoi moBeinky i3 mpamumu. 4) Cmo-
CTepiraeMo TEH/EHIII0 10 COIIAJILHOT0 3a0apBJIEHHA COMATHIHUX (Pas3eoJiorisMiB, YHUTHX ¥ MOBJIEHH] IePCOHAKIB.

Rawuosi eaoBa: gpaseosoriam, coMaTUIHIN KOMITIOHEHT, TiJIECHICTh, IPAMI i HETIPAMi MapKepu, 3HAYEHHSA, XY0KHE MOB-
JIEHHA, TIEPCOHAK, Xy/N0#kHiH Tekct, AHTOH YexoB.

HocranoBka mpodaemMu. ¥ cydacHUX peatisX aHTPONOIEHTPUIHOI HAYKOBOI apaIUTMy ITUTAHHSA TBO-
peHHsA, PYHKII0BAHHA i TpaHchopMarllii ppaseonorisMiB Ak HEBi €MHOT OUHUII KOTHITUBHOTO MPOTIECY Ta
KOMyHIKauil B :UBOMY fi Xy/I0#HbOMY MOBJEHHI € BKpail akTyanbHuM. Ppaseosoriqna opuaunsA (1am —
®0) sBase 00010 KyIBTYPHO i KOTHITHBHO 3yMOBJICHY MOBHY OJMHHIl0, AKa 3[aTHA Bi/ITBOPIOBATH fIK
iHMBiAyaIbHUI, TAK 1 IPYIOBHI MOBHO-KYJIBTYPHUIT KO, 8 0 YHiBepPCAILHOIO 3araJbHOMOICHKOrO PiB-
HA. 3a croBamu H. I'. ApedneBoi, hpaseosoriamu cTaHOBIATH «OyMiBeJbHUI MaTepiaty» IJs JiHTBOKYIb-
TYPHUX KOJIB i JiHI'BOKYJIbTYPHUX KOTOBUX IPOCTOPiB: AaHTPOIIHOT'O, TIPUPOHOTO, ippariionaasHoro [1; 2,
c. 78]. YcraseHuM € TepMiH «(hpaseosioriuHa KapTUHA CBITY» — 3aKpilieHe B KOTHITUBHIi JiHTBiCTHIT
I BimoOpameHHa 06’€KTHBHOI AificHOCTI Yepes il o6pasHe CKJIAIHE CIPUAHATTA 3arabHOJIOACHKIM, Ha-
I[iOHAJbHUM, PeTiOHAJBHUM, KOPIIOPATUBHUM, ITpo(ecifiHuM couiymoM a6o neBHUM iHauBigyymMoM. Ockiib-
KH 1A (POPMYBaHHA (PPaseosorivHoi KAPTUHU CBiTYy 060B’A3KOBHM € 00Pa3HO-XYI0MHKHE 3aI0MISHHSA Jiii-
CHOCTIi BJIACHE JIOJIWHOI0, HANGIMBIN ONTUMANLHUM 1A BUBUYEHHA I[LOTO ()eHOMEHY BBAKAEMO 3aJyUeHHSA
aHTPOIONEeHTpUYHOTO Tinxomy. Coim BayBasuTH, MO «3aKPIIIIOTLCA B MOBI Hacamiepes Ti Gpaseosio-
TivHi OMHAII, IO ACOLIOTHCA 3 KYJIbTYPHO-HAI[IOHAJIPHAME CTEDEOTUIIAMH fi CHMBOJIAMH, €TAJOHAME Ta
mipoaoremamu, fki BigoGpamanTs MeHTadiTeT Hapopy» [11, c. 10]. Orsme, Brmodaon (Ppaseonorismu
B TEKCT, aBTOP CBIIOMO KOJy€ KAPTHHH CBITY IEPCOHAMIB i, M/(CBIIOMO, CBOI0; HAPATOP BUABJIAE COLIABHI,
KyJAbTYpHi, HuBini3alifini, icTopuuHi 03HaKM MOBKIMJIA, COIialbHO-KYJIbTYPHOI'O CepeJoBUINa i cuTyalliii,
e, TIO-TIepIe, BiOyBaeThcA omucaHa [isA (3/1e6inbIIoro, Yepes MOBIEHHA MEePCOHAKIB) i e, mo-apyTe,
nepe6GyBae caM HapaTop y MOMEHT cRIafiaHHA TekcTy. Lli muTanHsa € MasoBUBUEHUME AK Y MOBOBHABCTBI,
Tak i B JiTepaTypo3HABCTBI.

Kpim roro, romunii is JIiHI‘BORy.III)TypHI/IX KOJIOBUX IPOCTOPIB, 710 AKON0 HAJIEKUTE IeBHA @O0, i Jinrso-
KYJIbTYPHUAX KOAIB, IPUTaMaHHUX Tift uu inmift @O, Mae cBol 3aKOHOMIPHOCTI TBOPeHHS i (byHEuuoBaHHﬂ
(hpaseosorismis. Bpamaemo 3a HeoOXifHe 30cepefuTH yBary Ha (pas3eosorisMax TLIECHOTO KOAY, AKUiL
€ YaCTKOI0 aHTPOIHOTO KOJJOBOT'0 IIPOCTOPY, OCKIILKYM BOHHU, 38 HAIIIMMHU CIIOCTePesKeHHAMH i 3ayBamkeHHA-
mu C. €. Crenanosoi [17], HafiBaydHine XapakTepusyOTh TiTeCHY MOBEIIHKY IepcoHaka, AKa Bilzep-
KaJi06 MOBHY KapTHHY CBITYy MEepPCOHAMKA i XYMO:KHIO KAPTUHY CBiTy aBTopa. Po3B’A3aHHA HeBUDIIIEeHUX
npo6.eM nokaukase mpeacraBuTd PO Ax caMOCTifHUIA TPOI y XyN0HEHBOMY TEKCTI.
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3B’A30K i3 MomepeHiMu i CyMiKHIMU lIOCJIlI[HCeHHﬂMI/I B. II. Yx4yeHko 3ayBas#ye, 0 CTAHOBJEH-
H#A ()pa3eoJorii AK JiHIBICTHIHO! NUCLUILIIHY 110B'A3YI0TH i3 nparavu III. BaJIJn ta B. B. Bunorpazosa.
OpHar 6araTo acmekTiB ()paseoJorii AK JIHIBiCTHIHOI JUCIUILIiHH BarajoM i yKpaiHcbKoi 30Kpema Gyaiu
06'€KTOM yBaru OCHOBOIIOJOKHUKA TICHXOJOTITHOTO HANPAMY B cjoB'sHchKoMYy MoBosHaBcTBi O. O. Ilo-
Te6Hi (1835-1891). [lucryryoun 3 nNpuBOAy CIeHApiiB MoABH (hpaseoJsiorismiB, 6araTo BYEHUX yKasy-
10Th, HacaMIepe]I, Ha CIIPUYMHEHHA KOMYHIKaTHBHOI TOTpe6HU y BiANOBIAI «Ha 3amMTaHHA, [0 BUHUKAIOTH
3 MIPUBOJY AKOICH o;l,Hie'l' CRJIaIHOI cuTyarii» [ruT. 3a: 19, c. 27]. <1)pa3e0J101"13M1/1 AK MOBHI O,ZLI/IHI/ILLi BU-
BYQIOTH COTOJHI Y PISHUX HAIPAMAX (LIOJONYHAX PO3BILOK, IO CBIAYMTE PO HAABBHYARHY LIHHICTH UX
O/\UHNLDb AK [IOKA3HUKIB KAPTHH CBITY MOBIB y KOTHITHBHOMY, JIIHI'BOKYJIBTYPHOMY Ta COLIOKYJIbTYPHOMY
acreKTax. SHaYHUX ycmixiB y BuBdeHHi PO nocAray mpefcTaBHUKN CHCTEMHO-MOBHOTO, JEeKCHKOTpadi-
HOT'0, JiHI'BOKYJIbTYPOJOriYHOTO HAIIPAMIB, & OCTAHHIM 4aCOM KOMIIAPATUBHOIO I CyMIKHOTO 3 HUM Ilepe-
KJa/j03HaBYOTO HanpamiB. Hafiuacrime maTepiajoM TakuX pOBBIIOK CTAIOTh CIMCKM (pPaseoyoriaMip i3
sKUBOTO MOBJIeHHA [Hamp.: 1; 2; 3; 24] (mokasoBotwo ¢ Huska mparpb H. I'. Apednesoi, [I. X. Bapannuka,
€. Bapruminbebkoro, MeAKUX iHIMUX); i3 ApyKOBaHUX cioBHUKIB [mHamp.: 10; 13; 15; 18; 21; 31] (ra-
KUX Ipalb GiIblIicTh; MU MaJu Haroxy osHaiiomutucs i3 possigkamu JI. B. CaBuenko, 0. Co6omneBchroi,
€. M. CremanoBa i A. A. ®aira, I. M. Temnarosa, O. I. Pemoposa, AeAkux iHNMX); 3 PIBHAX TEKCTIB
3 MeTol0 yHiBepcadsizamii neBanx PO i/a6o ix rpyn [Hamp.: 6; 12; 14; 20; 30] (cain 3asHaumnTH poboTH
0. II. Jleuenko, JI. B. Camoitnosuy, €. M. Crenanosa, M. Pipdareppa, meari Hami HamparoBaHHd).
Pigmre nocrigHukn sBepranTh yBary Ha oco6auBoCTi iHAUBiAyasbHOro BukopucTaHHA PO y XymomHBO-
My MoBieHHi [Hamp.: 8; 9; 28]. Cepen Tarkux myO6aikamniii 3BepHiMo yBary Ha mpani A. K. Moiicienra,
B. B. Myeciii, O. L. ITandenro. OxpeMo 3a3HaYMMO IVIMGUHY KOTHITHBHOIO i JIHIBOKYJIBTYPHOT'O aHATIZY,
a TaK0# BamJIUBICTb [JA IPaKTUIHOI'O 3aCTOCYBaHHA B MIKKYJIbTYDHill KOMyHIKall HUSKU JOCIiKeHb
MOTOYHOTO IT'ATUPITYA, B[ifiICHEHNX y KOMIIADATUBHOMY Ta IepPeRJIaT03HABIOMY HampaMax [Hamp.: 15;
16; 30; 31]. Ile, 30kpema, mparii Tpe/ICTABHAKA opecbroi (Yrpaina) ra vanmaiicskoi (Rurait) pinoxoria-
HEX mEiax npogecopa CrenanoBa €. M. ra itoro yunis i3 CIIHA (®Pair A. A. / Faith Abel A.) ra Kuramno
(Bam 4. 1. / Wang Zhongzheng / T-HIE i Uman I. P. / Zhang Yiran / 5K162%).

®opmya0oBaHHA 3aBIAHD JOCTIIKeHHA. Y (paseMili coMaTHIHi ()paseoJorisMu IPUBEPTAITH yBary
6araTboX AOCJITHUKIB, 0 HAJNEKATD 10 PI3HUX (DiTOJOTIYHUX IIKiM, 60 IIi OAUHHUII [OCITAI0TH OfHE 3 IIeH-
TpaJbHUX MiCIlb cepe]i YHiBepCAJbHUX EKCIIPECUBHUX 3ac00iB PO3MOBHOI'0, XYAOMHKHBOI0, YOI IUCTHIHO-
T0 MOBJIEHHSA, PiSHUX (OPM IMPOCTOPiddYA B OyAb-AKiil MoBi. MeTow Hamioro mocrtiiseHHA € BU3HAUCHHA
inguBinyansHuX puc y BurkopuctanHi A. II. Yexoum PO rirecHOro Koy i3 COMATHIHMM KOMIIOHEHTOM.
06’éxToM BUBYEHHA € KOAU(iKOBaHI paseosorisMy i3 COMATHIHMM KOZIOM i IX TPAHCHOPMH Y XYAOHKHIX
rexcrax A. II. Yexosa. IIpegmerom pocainmennsa Mu o0patu XyLoKHbO-PYHKIAHY crienugiky comaTny-
HUX ()paseoJorismiB, AKi BUCTYIAIOTH y POJi MapKepiB (PeHOMEHY TLIECHOCTI B aHAJII30BAHUX TEKCTAX,
KOTHITHBHI YMHHUKY KPEATHBHOTO MiIXONy NMUChbMEHHWKA 10 BUKOPUCTAHHA TAKUX ONMHUIL. Martepiau
aHaJizy craHoBUTH 128 comarnanux PO, Bimi6panux cnoco6oM cyiinapHoi BuOGipKH i3 18 XymomHiX TeKCTIB
PiSHUX KAHpIB: ONOBiJaHb, IOBicTell, TPaAMATUIHUX TBOPiB, — & TAKOK i3 KiJbKOX JHUCTiB MUCbMEHHUKA.
HocrifeHHA BUKOHAHO § MesaX aHTPOIOIEHTPUYHOI HAYKOBOI IapajurMy i3 BUKOPUCTAHHAM METOAIB
XY/0HHBOTO, JIHI'BOKYJIBTYPOJOTIIHOT0, )pas3eooTivHOr0, PYHKIiIHO-CeMaHTUIHOTO, COIi0MiHTBiCTHY-
HOT'0, KOTHITUBHOTO0, IPAarMaTHIHOI'0 aHAJI3Y, OIIMCOBOTO i KiIbKiCHOTO METO/IiB.

Bukaan ocHoBHOTO MaTepiany. ¥ posyMiHHI TOHATTA (KAPTHHA CBITY» MU JIOJy4aEMOCH 10 TOYKHA 0Py
C. €. CrenaHoBoi, AKa, 3 ypaxyBaHHAM 0araThboX 03HAK IbOTO (JeHOMEHY, POPMYIIOE Tie MTOHATTA AK «ic-
TOPUYHO HAKOTIMIEHY B MOBCAKIEHHIH CBiTOMOCTI Ta BiIOUTY y MOBi IIEBHOTO MOBHOTO KOJIEKTUBY CYKYTI-
HiCTH YABJEHB MPO CBIiT, EBHUI CIIOCIO CPUAHATTA Ta YCTPOIO CBITY, KOHIENTYya isalii aificHocTin [17,
c. 49]. Roau finersea npo iHAUBiZyaJbHY KAPTUHY CBITY MEBHOI JIOJUHH, 6ePYTh IO yBaru CIOCi6 KOH-
HenTyaJisalii mificHocTi, MpuTaMaHHN [IeBHOMY KOJEKTHUBY, /0 AKOI'0 HAJEHUTH IHAUBIAYYM, HOIAI0YN
crieruiky peadisarii mporo croco6y. «JloauHa misHAE CBIiT, CBOIO CYyTHICTh, HABKOJWIIHIO [IHCHICTH Yepes
YCBiIOMJIEHHSA CBOET TIPEIMETHOT Ta MUCJIEHHEBOI MiAIbHOCTI B HboMY» [17, ¢. 49]. IlouaTok misHaBa bHO-
0 IIPOLIECY CYNPOBOKYETHCA ¥ KOKHOI JIOJUHN POSBUTKOM XYHOMHBOI KapTHHU cBiTy. llnchMeHHUE He
¢ BUHATKOM. llidHatouu cBiT, BiH yCBiIOM/IIOE He JHUIIe CBOI0 OCOOMCTICHY MiANBHICTh, & HAMATAETHCA TIi3-
HaTH, YCBiIOMATH, IIPEJOMIIOIYHN KPisb IPU3MY CBOET CBiIOMOCTI, Ta POSKPUTH KAPTUHY CBiTY IIEPCOHAMRIB
CBOIX TBOPIB TakK, 06 YMTaT 460 TVIANAY 3MIT PO3PIBHUTH IPUXOBaHe Bij M06iKHOI0 30BHINTHLOTO MOTJIALY
BHYTPIIIHE €CTBO I'epos, HOT0 coliaabHi cTaTyCcH, KyJIbTYypHI HafOaHHA, 30BHIIIHI IPUKMETH, CTABJIEHHSA
no ce6e Ta oroyeHHsa tomo. 1i # meAxri iHmi iHTeHIii MOTMBYIOTH aBTOpa MO IOITYKiB MOBHUX 3aC006iB,
3IATHUX y XY[NOKHIIl MaHepi IIePeKOHJINBO OKPECIUTH PUCH XapaKTepy LepcoHAa:#a, foro cBiTOIVIAM, MO-
THUBAIiI0 IeBHOI IOBEIHKY § PiBHUX cuTyaniax Tomo. Came y MOIIyKax XyA0HKHBO-BUPA3HUX 3ac06iB i X
3aCTOCYBaHHI B TEKCTi B MesKax KapTHHU CBIiTy aBTOpa BimOyBaeThcA (POPMYBaHHA HOr0 MalicTepPHOCTI
it yHiKaJIbHOI caMOGYTHOI Xy/0HBOI KAPTUHH CBITY.

B anaxizoBanux Hamu xymomuix TBopax A. II. UexoBa mpescTaBieHi pisHi Ba COIialbHUM CTATYCOM
mepcoHaski. ABTOp 3a NOTIOMOTOI0 PiSHOMAHITHUX MOBHHUX 3aCO0iB HA/A€ MOMJIMBICTH YUTAUYEBI BiIyTH
i 3po3yMiTH KapTHHU CBIiTYy KOHOTO 3 HUX. 3a3HAYMMO, IO YNHHUKAMM MafCTEPHOCTI 6€3MOMUIKOBOIO
o000y ACKPABUX CHUTYallifl, peaJicTHIHOI pempeseHTAIlil TOBe/iHKN, 30BHIIIHOCTI, BIMHKIB, OTIEPYBAHHA
BJIYYHAMY MOBHUMH 3aco0aMy €, Ha Halle IepeKOHAHHSA, TiCHI KOHTaKTH NUChbMEeHHNKA Ha PIBHUX eTalax
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CBOT'0 FKUTTA 1 TBOPUOI [iAJBHOCTI 3 IpeICTABHUKAMU CAMUX Pi3HUX COLiaJbHUX IapiB i mpomapkis, a Ta-
KOsk 0coOucTicHI pucH i eHOMeHATbHE BOJOMIHHA PiSHUMHU CTUIAME pocificbkoi MoBu. Kpim Toro, dhopmy-
BaHHA IUX PUC BiIOyBaJoCA B Iepio] IPaHIi03HAX COIiaJbHO-6KOHOMIYHUX i MMOMITHIHUX 3MiH y KpaiHi,
M0 MiJICHJII0BAJIO B OTOYYIOUiil peaJbHOCTi PisBHOGAPB’A TPYIOBUX i iHAWBIMyaIbHUX KOTHITHBHUX IIPOCTO-
piB i, AK HacIifOK, kKapTuH cBiTy. [leTanpHuil BURIA] HOT0 MOKHA IIPOYUTATH B «JliTonmci HuTT4 i TBOD-
gocti A. II. Yexosar [7].

BuBuenna mamu ()eHOMEHa TijJecHOCTI Ta floro MapkepiB, AKi, B4 HANIMMHU CIOCTEPEHKEHHAMH, € Ca-
MOCTIflHUM XyNO0:HIM 3aC000M, CBITYUTDH ITPO Te, IO CEpel TAKUX MapKepiB JOCUTH 4acTO 3yCTPidaeMo
(paseosorisMu i3 cOMaTHIHNM KOMIIOHeHTOM. BoHE Hafiqacrime BUKOHYOTH HOABIHY QyHEIII: € MapRe-
pamu (eHomeHy TimecHocti [19], mo BUTiKa€ 3 TiECHOI0 KaHOHY, 3aIlPOIIOHOBAHOTO B cepeauHi XX cT.
M. M. BaxrinumM [4], i cy4acHoi koHIemnii Hepo3pUBHOCTI (peHOMEHA TiIECHOCTI Bif XapakTepHCTHKH
XyNOHIX TepcoHamiB [Hamp.: 9; 26], a Takom 3HARAMU / CUMBOJAMU KYJIbTypHOI iH(popmarii [5; 6] Ti-
JIECHOTO KOy AHTPOIIHOT'O KOJJ0BOT'O IIPOCTOPY.

3a HAIIoI KOHIETIIie0, MapKepH TiJIeCHOT MOBEiHKY TOMIIAIOTHCA Ha TpAMi (KiHecHdIHi: #ecToBi, Mi-
MiuHi, OKyJIeCHYHi, TAKeCHIH] (TAKTHU/IBHI)), (pisiorHOMIUHI, TpoKceMiuHi) i HepAMi (MEHTAJbHI, cCeHCeMiTHi
(HI0XOBi # TacTpoHOMIUHi), apTedakTHi, coliaabHi, emMoliiini, mapaBep6aabHi) [20]. XymomHi i emicTo-
JaspHi Texerd A. 1. TexoBa I0BHOK0 MipOI0 IATBEPAKYIOTD I1I0 KOHIEIIIIO He JHLIe JeKCHIHUMH, a i (pa-
seosroriyHumMu Mapkepamu. IIpoanasisyemo jedki BKUTI NMICbMEHHUKOM (hpaseosoriamu i ramo ix inrep-
mperarii, ki apryMeHTYOTh NPaBUJIBHICTD 3aIlPOIIOHOBAHOI HAMM THIIOJOTII, OCHOBaHOI Ha AUXOTOMII
MPaKCioNOTiTHNX KaTeropiit «pamer («GesmocepenHer) / «HempAMey» («OMOCEPETKOBAHEY ).

1) T'osopro emy, a on [Crénra] — moarau moarwawom u moavio rrasamu xaomaer! Ilosecums mano!
[22, Yépuwiit MoHax]. Xaonams eaasamu — (paseoyoriuHa €JHICTb i3 COMATHBMOM en@3d. ¥ ILLOMY
KOHTEKCTI IIIIKOM IMOBIDHMM Y TiJieCHIil ITOBeJiHIIi ITIepCOHAaKA € IIpAMe KiHeCHYHe OKyJeCHUYHO-MiMidHe
i HempAMe MeHTAJbHO-eMOITiliHe (paseosoriune MapryBanHA. CTemaH He 3HAE, Mo Tpe6a pobutu, 60 He
posyMie, AKuX Aiit Bix Hboro BuMaraiors. CTaH HOTo IepekEUBaHb BUPAKATH 04i (BiH JHUIAE 09MMa Bif
HeJJOYMiHHA) i MiMika 00JuIUA.

2) «Ilsenu moavio suUMU, CAUBHL U HEKOMOPDLIE COPMA SONOHD, HO 6€Ch CAD YMONaAL 6 OblMyY, U MOIb~
%0 0%010 numomnuros Kospun Baroxmy.r mornosi rpyasio [22, Uépuuiit Monax]. Badwxams | 63doxnyms
NnoAHO% 2pydsr — PPaseoyoriyHa EIHICTD i3 COMATUIMOM 2pyds. ¥ LOMY KOHTEKCTI OCHOBHHM € IpAMe
snadenHA 1iei PO: repoil BimdyBae moJermeHHA Micad MeKy4oro IuMy 6arath, AKUI 3aXUIIAB IBITIHHA
HA IIJIOJOBUX JIepeBax Bil HITHUX i PAHKOBUX 3aMOPO3KiB y BeCHAHOMY caji. Ik cymyTHe unTad crpuitMae
MeTadopuiHe BHAUEHHA, AKE CTOCYEThCA MOJIETTIeHHA MicaA AKUX0Ch TPYAHOIIIB, Hapasi 1e 0yau yCrIa-
HEHHA IMXaHHA He310POBUM N0BiTPAM. JII0[UHA, ONUHANIHUCH B OIUCAHUX Y IIPEJICTABIEHOMY Iis0/i yMo-
BaX, Pe)IeKTOPHO BUIPAMIAETbCA i poOuTh Beauruil Biux i uaux. Tara TinecHa nosejiHka BiAmoBixae
IpAMOMY KiHECHYHOMY MiMiTHOMY MapKyBaHHIO TileCHOI TIOBEiHKY JIOMHY.

3) «T'pennes (ormHABIBAA B3LIAZOM 3CTPALy). Bom mebe uw meamp. Sanasec, nomom nepeas kyiuca,
nomom emopas u danvuie nycmoe npocmparcmso. Aexopayuii wuraruxr. Omupuiéaemcs 6ud npamo na
03epo u na 2opusonwm» [22, Yaiika]. ABTopchra peMapka oxudviéas 632as0om scmpady Mae y CBOEMY
craazi (paseoJoTiuHy €IHICTD oxudviéams 632a800M, MO BUCTYIAE IPAMUAM KiHECUIHHM OKYJIECHIHUM
MapKepoM, AKuil xapakTepusye craBieHHA TpeILieBa 10 TeaTpy.

4) «Toncmolii xomen 66110 803PA3UMS UWMO-MO, HO HA JHIE Y MOHK020 OBLIO HAITHCAHO CONLKO Oaa-
20208EHUSL, CAAOOCTNU U NOUVMUMENLHOT KUCLOMDBL, U0 Matino2o cosemmura cmoununo» [22, ToxcToit
u Touknit]. Ha auye nanucarmo (wmo-mo) — Ppaseosoriita eHICTb, 10 MaE SHAYEHHS BUPA3Y 00IMTIs
(mimigm, morsiAmy, BI,I[TIHKIB KOJIBOPY MIKipH), 3aB/AKH IOMY CIIOCTEPIrad Moie 3PO3YMITH BHYTpimIHiM
CTaH JIO\UHY W00 3/10POB’s, HaMIpIB, GamaHb, 3BUIOK, CIOCOOY KATTS, BUXOBAHOCTI, COLIAIBHOTO CTa-
Tycy Tomo. ¥ mijgomy, im0 PO mosmHa BifHECTH 10 TPyNHU NPAMUX (DisiOrHOMIYHHX MapKepiB TiJIECHOCTI.

5) «[lodasasemviii marxumu paccyscoenusmu, Andpet Efumvinw OMyeTHI PYEH U cman xo0umo
8 boavnuyy ne xKaxndwui denvy [22, llamara Ne 6]. @paseomsoridna emHICTD 0onYCcMums pyxu MiCTHTH
COMATHYHWI KOMIIOHEHT pyiu, Ha MigcTaBi 90ro Moske OyTH KBadi(ikoBaHa AK NPAMUN KiHeCHIHUH HKec-
ToBUil Mapkep (heHOMEHY TilecHOCTi, ofHAK MeTadopuuHUil XaparTep (paseoyoriamy (y HaBeIeHOMY
KOHTEKCTI Ma€ 3HA4YeHHA “BTPATHTH HA[il0, 3JATHCA Iepe] TPYLHOIIAMH, IPUIUHUTH CIPOOU MOCATTH
4oroch”) TpaHc(oOpMy€e KOrHITHBHE cnpuitHATTA 1iei PO, mepeTBopooUHM 11eil MapKep Ha HETIPAMUHA MeH-
TaJbHU.

6a) «Iloauna Andpeesna. Ileped arxmpucoii 6w, 6ce 2omoswv, nagatTh aam. Beeh [22, Yaiira). 66) «lle-
ped Ilasrom Huronauuwenm éce HHI MAJAI0T, a mebe umo on, wmo dpyzoi npedmem — 6cé€ pasno?n [22,
Pasrosop 4esoBeka ¢ cobakoii]. 68) «H xozda Bonrdvipes yxodum, on nposojcan e2o 6Hu3 no Jecmmuye,
NPUBLMAUBO U NOWIMUMENLHO YAbLOAAC U DeNas 6Ud, WO OH KAHCOYI0 MUHYMY 20M06 neped npocume-
aem nacrs HAIp [22, Cupaskal. 6r) «Ceeodns s 6epyio, Nagaw HHI, & 306MPa Y s Mpycom bezy om
ce200HAWHUL MOUT 60208 U OPY3es U MONUA 2O0MAN NOOTEYR, KOMOPO2o nycraom mue écaed» [22, Ha
nytu]. Bibaeism nadams | nacme wuy PyHkiioe i gx PpaseosoriyHa eaHICTb (Y peabHUX CHTYAIIAX
KOJIHOIPERJIOHIHHA), i AK (ppaseosoriaie 3pomeHHs (y CHTyal[iAX MEHTAILHOTO, eMOUIAHOro ado cowi-
JbHOTO TIOKJIOHIHHA TePe]l BAJI0I0, TAJIaHTOM, CHIOW, 6araTcTBOM, Bipoio ROI‘OCL) Or:xe, Ha erami Bu-
HUKHEHHA Iefl ¢paseosnorisM (hyHKNiOBAB AK MPAMUI KiHeCHIHUI sKeCTOBUI MapKep TileCHOI IOBeIiHKM
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JIONIMHY, & 3apa3 YKUBAETHCA, 3e01IbII0T0, AR HEIPAMUN i3 XapaKTepHUM [/ HEeIPAMUX MapKepiB CUH-
KpeTH3MOM BHAUeHHA: MEHTAJIbHO-collialbHO-eMoiiiHuM. [la HeonqHO3HAYHICTE BadikcoBaHa Y CIOBHUKAX,
mamp.: «1. Biaratu, mpocuTa Koroch mpo moch, BCTABIIX 400 BIABITH Ha KoJdiHA. 2. CXUIATUCA; BUABIATH
BiganicTs, moBary» [21, c. 453] (nepekaan nam. — I'. ®.).

Tpeba roHCTATYBaTH, MO (PPaseoJoTisM nadams | nacms Huy He MICTATH 6e3T0CEPETHBOT0 COMATH3-
MY, OJHAK BiITBOpEHHS #0r0 IepBiCHOTO CTaHYy BKa3y€ Ha HEIIOBHOTY CIIOJYYeHHS, B AKOMY ONyIIEHUM
€ COMATHUBM KONIHQA: nadams | nacmos wuy, (Ha KoreHu).

7) «Tpenaes. Odnaro, Kozda emy JonoxcuLU, WMO K COOUPAIOCH BbL36AMD €20 HA 0YINb, O1A20POICMEO
He NOMEUAN0 eMmy CHITPATH Tpyea. Yessucaem. Ilosopnoe beecmeo! [22, Yaitka]. BincyTricts comaTusmy
B IIbOMY ()pas3eoJioriaMi MosKHA Te MOACHUTH HOT0 OIYIeHHAM a00 HeBKUBAHHAM Yepes KOMILIEKCHY JIiio
TiJIECHUX OPTAaHIB IMOJ0 BUPaMmMEHHA eMOIli cTpaxy. ¥ HaBeJIeHOMY KOHTEKCTi HAIIPOIIYETHCA COMATH3M
HO2U: colepams mpyca (Ho2amu) [mHecana KECTOBA [Iif]; IPOTe eMOLI0 CTPAXY BAPAKAIOTH TAKOK 0Ul
[kinecnana okynecuiHa Aif], cepye i n’ama [BHYTpImHA TinecHa emouisa], wxipa [ TpeMTIHHA BuAAETH-
cA AK KiHecMYHa MiMiuHa Jid, a 36/IifHIHHA — AK (isiorHoMiuHuUil BUAB|, pedaexmusne 6iddarenns 610
00’¢xma [npokcemiuna Aia]. OT#e, MOHHA KOHCTATYBATH, 0 KOMILIEKCHA Y4aCTh COMATU3MIB y MapKy-
BaHHI TiIECHOI IIOBEAIHKA (PPA3EOJIOriBMOM TsAHiE 10 HEIOBHOTH COMATHIHOIO 3a CBOEW CYTHICTIO (hpa-
3€0JI0Ti3MY Yepes OIYINeHHA COMATH3MIB Yy sKMBOMY MOBJEHHI IIpu iX 36epeskeHHI HA KOTHITMBHOMY piBHI
aCoIiaTHBHOTO YCBiIOMJIEHHA. ¥ IITOMY, (paseosorisM corepams mpyca AKX Mapkep eHOMEeHY TileCHOCTI
CJIiJ BITHECTH 10 HENIPAMUX eMOIiiHUX MapKepiB.

8) «Mumnymy oba cuompeau dpye na dpyea — Kospun ¢ usymaenuem, a MOHAT JACK080 U, KAK U MOL-
da, HeMHONKO LYKABO, ¢ 8vipacenuenm cebe Ha yme [22, Uépuuiii MoHax]. Cebe na yme — paseoyoriaHa
€[IHICTb, MO (POPMaAJbHO He Ma€ COMATHIHOTO KOMIIOHEHTA, OJHAK acOlliaTHBHO Ha KOTHITUBHOMY piBHI
BiTHOCHTH MOBIIA JI0 TIEBHOI PUCH MEHTAJBHOCTI, y peaJisalii akoi 3axiano xozor. La PO xapakrepusye
JIOJIVHY AK XUTPY, 3 TPUXOBAHUMH BiJl OTOYEHHA HaMipamu i tymMraMu. SOBHi ITi pCH BUABUJINCA Y MOHA-
xa B floro oryaecur i Mimirg, Ha 1o 3BepHYB yBary Kospin. Otske, 3a3HaqeHnil paseosorisM y TekcTi
OIOBiTaHHA BHUCTYIA€ AK HENPAMHI CHHKDPETHYHUI MEHTAJbHO-KiHecHIHUil (MEHTAJIbHO-MIMIIHO-OKYJIe-
CUYHHMII) MapKep TiJTeCHOCHOI TIOBE/[iHKY TIePCOHAKA.

9) «Ouenvra noanera u 6¢s CHAIA OT YAOBOIbCTBHA, o Kyxun xyden u sceamen u scanosancs ma
cmpoamnsie Yooimru, oms 6cio sumy deaa wiau wedypro» [22, Mymeura]. @paseosoriane crosyueHHA
cusmo om Yy0060a6cmeus HOPMAJIbHO He Ma€ COMATHYHOTO KOMIIOHEHTA, OfHAK IIOBHOI MipOI0 BKa3ye
Ha TiJeCHY TIOBEJIIHKY TepPCOHAMAa, € BUABOM eMOIlii pajocTi i 3aJOBOJIEHHSA, ACOIIi00YA iX i3 POOOTOIH0
odeii i (i)iBiOI‘HOMi‘IHI/IMI/I sMinamu B misomy. OTike, cusms om y(?oeomcmeuﬂ MHU BiTHOCHMO 10 HEIIPAMUX
eMOLIHO-MIMITHO-OKYIeCHIHHX (JpaseooriTHuX Mapkepis rinecHocri. Ik 6aunmo, 10 coMaTHIHNX ¢ppa-
3€0JI0i3MIB HaJeKAaTh He JHIIe Ti, AKI 0€310CePeHbO MAIOTh JEKCUIHNAN COMATHSM, a fi Ti, y AKUX Takuii
KOMITOHEHT OIYIIeHO (HEeMOBHi CTaJi CIIOMYKH) i Taki, 1Mo € MapKepaMu )eHOMEHY TiJIeCHOCTI CBOIM TOBHUM
BHAYEHHAM (€3 COMATHIHOT0 KOMIIOHEHTA.

OpauM i3 Ha6LIBII BiTOMIUX 1€XOBCHKUX aBTOPCHKUX ()PaseoJsiorisMiB aHTPOIHOTO JiHIBOKYJIbTYPHOT'O
npoctopy € PO uenosex 6 gymaspe, ne 3a cOMATUSM MOKHA IPUAHATH JeKceMy uenoger. Lla onuuuia
npoiimia eTarn nepe6yBaHHA cepe/| MeMiB Iicad ony6.aikyBaHHsA onoBinanHa « YeaoBek B pyraaper» (1898)
i BarpinmiIaca AK mpenefeHTHUI (eHOMEeH Y (opMi ()pas3eosoTiTHOTO CIOTyUeHHHA. Y :He IOHA[ CTO Po-
KiB TOMY Iie#l OKasioHaJi3M IMIIAHTYBaB 0 3araJbHOBHEUBAHOTO MoBJeHHA. Hampukaan: 10a) «H amom
YUUMEND 2PeUecrKoeo S3viKa, Imom 9eJ0Bek B PYTIApe, moxeme cebe npedcmasums, e06a He JHeHUuIcs
[22, YesnoBex B dyTaape]. A. II. YexoB HaBMHCHO BUKOPHCTAB MeTa()OpUIHe SHAYEHHSA CIOBA Hymasp,
AKe CTAJO CHMBOJIOM II€BHOT'O CII0CO0Y HUTTA JIOAUHYU, IPOTe PO3YMIiHHA (PaseoJorifiHOCTI BCHOTO CIOIY-
9eHHA BUABUJIOCA B CTUIICTUIHOMY KAPTi, CTBOPEHOMY MHChMEHHHKOM Ha 6a3i BUKOPUCTAHHA IIOMUAIKOBOI
(opMu MHOEUHHU caoBa uenosex: 106) «M 6 camom dene, Beaurosa noropoHuu, a cKonvro euye manux
ye.10Bek0B B hyTaape» [22, Yenosek B ¢pyriape]. CTocOBHO MAPKYBaHHA TiMECHOCTI JIOIWHI MU PO3TJIA-
IaeMo (hPpaseoJioTisM uenoger 6 ymaspe Sk CHHKPETUIHUI MeHTAJbHO-(i3iorHOMIYHUH Mapkep, ¥ AKOMY
HOEIHAHO HelpsAMe MeHTaJbHe MapKyBaHHA (0COOMMBUIL CIIOCI6 MUC/IEHHA Ta CILIKYBAHHSA, CBOA KAPTHHA
cBiTy) i mpsAMe ¢isiorHOMiuHe (ABTOPCHKI OTHCH TOTO, AK MEPCOHAM XOBAB CBOE TiMO i MPeAMETH, AKUMU
KOPUCTYBaBCA, Iifl PIBHUMH «000TOHKAMHU)).

B onoBinanni nucpMeHHUE HABOAUTH M€ KiTbKA CBOIX ABTOPCHKUX ()PaseoJsorisMiB, MOTHBATOPOM AKHUX
crana PO wenoser 6 Ppymaspe. Bonu He € comaTnaHuMu Ppaseoorismamu, 60 KI0OIOBUM CJIOBOM / Kope-
HeM CJIOBA BUCTYTIA€ fymasp- y MeTadopuanux 3HadeHHAX: 10B) «...Peuenue acenumocs nodeiicmsosa-
J0 HQ He20 KAK-MO 60LE3HEHHO0, OH NOLYden, nobedHeN U, KA3ALOC, ewé eayOoce YIIET B CBOH QyTIAp»
[22, YeaoBek B pyraape]. Yimu 6 ceoti fymasp = “saMrHyTHCA Y 3BUUHOMY /4 ce6e cBiti”. 10r) « Te-
nepov, £020a oK Jexcan 6 epoby, svipaxcerue y Hezo OblLI0 KPOMKOE, NPUIMHOE, JaNCE BECENOE, MOUHO OH
Ovia pad, wmo waKoney e2o MOJOKHIH B PYTIAP, U3 KOMOPO20 0K Yice nurozda ne eviiidem» [22, Yeao-
Bek B pyraape]. TyT noroscums 6 gymasp = “noraacru y tpyHy . 10m) «A na nedazocuvecrux cose-
MAL OH NPOCMO YeHEMAT HAC CBOEN OCMOPOICHOCTNLI0, MHUMMELLHOCTNGIO U CEOUMU YUCMO QY TIAPHBIMH
CO00PaKeHHAMH HACUEM MO020, UMO 60M-0€ 8 MYHCCKOU U HCEHCKOT UMHABUSLL MONOOEND 6e0€M CeOs
dypro, ouens wymum 8 kaaccax...» [22, Yenosex B pyriape]. Dymasproie coobpaxenus = “IpuTamMaH-
Hi JIOAUHI B QyTIAAPI [yMKH, CTUIb MACJIEHHSA, KAPTHHA CBITY .
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BucHoBkn. Ananiz 128 ¢paseosoriamis, ARi BUCTyHATh MapKepPaMu TileCHOI TIOBEIIHKN TIePCOHARIB
y 18 xymoskuix Tekcrax A. II. Yexosa, cBimauts mpo Take. 1) 60 % mux @O (77 ox.) MaoTh peasbHO BU-
paskeHuii comaTuuHuii kKommnoHeHT; me 19 % (24 ox.) € HemoBHEMY, 60, PYHKI[IOHYYH AK (paseonorismy,
BTPATUIN COMATHYHI KOMIIOHEHTH, acoI[iaTUBHO NPUCYTHI y CBiZIOMOCTi MOBIIIB i 3aTHI BIAHOBJIIOBATHCA
y MoBJeHHi; 21 % (27 ox.) ysuUTHX (hpaseosorisMiB XapaKkTepusylOTh TilecHy MOBeIiHKY 0e3 y:KUBaHHSA
ABHUX abo0 omymieHnx comaTusMiB. 2) ComatuuHi (hpaseosiorismu, 31e6inbII0T0, € PPA3EOTOTIIHUME €]I-
HOCTAMH Ta CIIOJYIeHHAMH, pifme — 3pomeHHAMI. DYHKIIOHYI0YN B XYI0HKHBOMY TEKCTi, 6THOCTI i CII0-
JydeHHSA Haifgacrille MaloTh OCHOBHE i CYILyTHE 3HAUeHH:, 3aJe:RHO Bif| CUTyalil, IpAMe 3HAYEHHA MO:Ke
OyTH OCHOBHHUM, a MeTa(OpuIHe — CYIIyTHIM, i HABIAKU: MeTa()OPUIHE — OCHOBHHM, & IIpAME — CYIyT-
HiM. 3) PpaseoJiorism AKX Mapkep TiMeCHOT TOBEIHKA TAMIE [0 CHHKPOTUIHOTO (IIPAMOTO i HETIPAMOTO)
XapakTepy MapKyBaHHA TiJecHOI ToBeIiHkN mepcoHaska. ¥ TBopax A. II. UexoBa mominytoTs pisHi BapiaH-
TH MIKITYBaHHA HEIPAMUX MapKepiB MEHTAJIbHOI a60 eMotiiiiHol TisecHol moBeinky i3 mpamumu. 4) Cro-
CTEPIraeMo TEHJEHI0 /IO COIaJbHOTO 3a0apPBICHHA COMATHYHUX (PPABEOJIOTIBMIB, YHUTHX Yy MOBJIEHHI
MIePCOHAKIB.

IepenexTuBy MONAIBIIOro BABIEHHS NPOOJeMH BOAYAEMO Yy [OCIIHEHHI KOTHITHBHUX MeXaHI3MiB
MapKyBaHHA TiMeCHOI NOBEJIHKY JIOAMHY I XYJ0KHBOTO epCoHaka MOBHUMU (paseosorismamu 6es co-
MATHBMIB i HEIIOBHUMY (hPas3eoorisMamMu, y AKUX COMATUBMHU OMYITEHi.
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PHRASEOLOGICAL UNITS WITH SOMATISMS IN THE CHEKHOV’S ARTISTIC PICTURE
OF THE WORLD: UNIVERSAL AND SPECIFIC FEATURES

Summary. The purpose of this article is to describe the results of the study of the originality of Anton P. Chekhov’s
use of phraseological units with a somatic component. In phraseology, somatic phraseological units attract the attention
of many researchers belonging to different philological schools, because these units occupy one of the central places
among the universal expressive means of artistic, journalistic speech, various forms of colloquial speech in any language.
The object of study is codified phraseological units with a somatic code and their transformations in the literary texts of
A. P. Chekhov. The subject of this study is the artistic and functional specificity of somatic phraseological units, which
act as markers of the corporeality phenomenon in the analyzed texts, cognitive factors of the writer’s creative approach
to the use of such units. The material for the analysis consists of 128 somatic phraseologisms, selected by the method of
continuous sampling from 18 literary texts of various genres: short stories, novels, dramatic works, — as well as several
letters authored by Chekhov. According to the results of the study, carried out within the framework of the anthropo-
centric scientific paradigm using the methods of artistic, phraseological, functional-semantic, cognitive, linguocultural,
sociolinguistic, pragmatic analysis, descriptive and quantitative methods, the following conelusions were drawn: 1) In
the analyzed material, 60 % of phraseological units that are markers of the characters’ bodily behavior have a distinctly
expressed somatic component; 19 % of these units are incomplete, as by functioning as phraseological units, they have lost
the somatic components that are associatively present in the speakers’ consciousness and can be restored in speech; 21 %
of the used phraseological units characterize bodily behavior without the use of explicit or omitted somatisms. 2) Somatic
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phraseological units are mostly phraseological unities and combinations, less frequently — blends. In artistic text, unities
and combinations often have both primary and accompanying meanings, depending on the situation, where the direct
meaning can be primary and the metaphorical accompanying, and vice versa: metaphorical can be primary and direct
accompanying. 3) The phraseological unit as a marker of bodily behavior tends towards the syncretic (direct and indirect)
nature of marking the character’s bodily behavior. In the works of A. P. Chekhov, various variants of mixing indirect
markers of mental or emotional bodily behavior with direct ones prevail. 4) There is a tendency towards social coloring of
somatic phraseologisms used in the speech of characters.

Key words: phraseological unit, somatic component, corporeality, direct and indirect markers, semantics, artistic
speech, character, artistic text, Anton Chekhov.
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